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1999 | Markeneintritt mit Innovation

Der Vertrieb des ersten Produkts startet:
Ein stets spitzer Zimmermannsbleistift mit dreieckiger Minenform 
und stufenlosen Minenvorschub wird auf den Markt gebracht.

1999 |  Brand launch with innovation
Sales of the first product begin:
A carpenter‘s pencil that is always well sharpened, with a triangular 
lead and continuous feed, is launched on the market.

1999 | Lancement de la marque avec une innovation
Le premier produit est commercialisé :
Un crayon de charpentier toujours bien taillé, avec une mine triangu-
laire et une alimentation continue, est lancé sur le marché.

2019 | Bau & Umzug

Der neue Hauptsitz in Oberhaching bei München markiert einen 
wichtigen Schritt in der Entwicklung der Firmengeschichte.
Größere Flächen, modernere Arbeitsbereiche und eine zeitgemäße 
Infrastruktur schaffen optimale Voraussetzungen für effiziente
Abläufe und nachhaltiges Wachstum.

2019 |   Construction & Relocation
The new headquarters in Oberhaching near Munich marks an  
important step in the development of the company‘s history.
Larger premises, more modern workspaces and state-of-the-art 
infrastructure create the ideal conditions for efficient processes  
and sustainable growth.

2019 |  Construction et déménagement
Le nouveau siège social à Oberhaching, près de Munich, marque  
une étape importante dans l‘histoire de l‘entreprise.
Des surfaces plus grandes, des espaces de travail plus modernes et 
une infrastructure contemporaine créent les conditions optimales 
pour des processus efficaces et une croissance durable.

1995 | La marque “Bleispitz” voit le jour
Le nom Bleispitz est déposé auprès de l'Office allemand des 
brevets et des marques.
Il n'y a pas encore d'entreprise, mais une idée à laquelle on croit.

1995| Die Marke “Bleispitz” entsteht

Der Name Bleispitz wird beim Deutschen Patent- und Markenamt 
eingetragen.
Noch gibt es kein Unternehmen aber eine Idee, an die geglaubt wird.

1995 | The Bleispitz brand is created

The name Bleispitz is registered with the German Patent and
Trademark Office.
There is no company yet, but there is an idea that people believe in.

2014 |  La croissance grâce à l'innovation
De nouveaux produits tels que le marqueur pour trous profonds 
Profi sont développés, la gamme de marquage est constamment 
élargie et de nouveaux marchés sont ouverts.

2014| Wachstum durch Innovation
Neue Produkte wie der Tiefloch-Marker Profi werden entwickelt, 
das Markiersortiment stetig erweitert und neue Märkte, von 
Australien bis Südamerika erschlossen.

2014 |  Growth through innovation
New products such as the deep hole marker Profi are developed, 
the marking range is constantly expanded, and new markets are 
opened up.

2005 | Der Profi-Marker verändert alles
Mit dem Profi-Marker entsteht ein robuster und langlebiger  
Fallminenstift für den harten Handwerks- und Baustellenalltag.
Das stabile Aluminiumgehäuse, der praktische Clip und der im Druck-
knopf integrierte Spitzer beigeistert Profi-Handwerker weltweit.

2005 |  The Profi-Marker changes everything
The Profi-Marker creates a robust and durable mechanical pencil
for everyday use on construction sites.
The durable aluminum body, practical clip, and sharpener integrated into 
the push button have impressed professional craftsmen worldwide.

2005 | Le Profi-Marker change tout
Le Profi-Marker est un porte-mine robuste et durable destiné à un 
usage quotidien sur les chantiers. Son corps en aluminium résistant, 
son clip pratique et son taille-crayon intégré au bouton-poussoir ont 
séduit artisans professionnels du monde entier.

HEUTE |  International erfolgreich
Bleispitz beliefert Kunden in über 30 Ländern und entwickelt innovati-
ve und praxisorientierte Markierprodukte für den Handwerksprofi.
Getragen von einem starken Team und der Leidenschaft, Dinge
besser zu machen.

TODAY |  Internationally successful
Bleispitz supplies customers in over 30 countries and develops  
innovative, practical marking products for professional tradespeople.
Supported by a strong team and a passion for doing things better.

AUJOURD'HUI | Un succès international
Bleispitz fournit des clients dans plus de 30 pays et développe
des produits de marquage innovants et pratiques pour les artisans 
professionnels.
Elle s'appuie sur une équipe solide et sur sa passion pour
l'amélioration continue.
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Innovative Marking:

Classic Marking:
Bohrloch-Marker Duo.....Marker for drill holes Duo.....Marqueur de perçageDuo.........................................
Bohr-Marker.....Marker for drill holes.....Marqueur pour trous profonds........................................................
Kabel-Marker Duo.....Cable marker duo.....Marqueur de câble duo................................................................
Kabel-Marker.....Cable marker.....Marqueur de câbles.....................................................................................
Permanent-Marker Duo.....Permanent marker duo.....Marqueur permanent duo.........................................
Permanent-Marker Instant-Light.....Permanent marker.....Marqueur permanent..........................................
Permanent-Marker fine.....Permanent marker fine.....Marqueur permanent fine..........................................
Permanent-Marker rund.....Permanent marker round.....Marqueur permanent rond...................................
Permanent-Marker keil.....Permanent marker wedge.....Marqueur permanent coin.....................................
Permanent-Marker BIG.....Permanent marker BIG.....Marqueur permanent BIG...........................................
Industry-Marker superfine.....Paint marker superfine.....Marqueur peinture superfin...................................
Industry-Marker fine.....Paint marker fine.....Marqueur peinture fin...............................................................
Industry-Marker.....Paint marker.....Marqueur peinture...................................................................................
Remove-Marker.................................................................................................................................................
Zimmermannsbleistift.....Carpenter pencil.....Crayon de charpentier..............................................................
Zimmermannsbleistift PROFI.....Carpenter pencil PROFI.....Crayon de charpentier PROFI.............................
Zimmermannsbleistift Oktogonal.....Carpenter pencil octagonal.....Crayon de charpentier octogonal.........
Steinhauerstift.....Masonry pencil.....Crayon de maçon...................................................................................
Steinhauerstift PROFI.....Masonry pencil PROFI.....Crayon de maçon PROFI...................................................
Steinhauerstift Oktogonal.....Masonry pencil octagonal.....Crayon de maçon octogonal...............................
Multigraph.........................................................................................................................................................
Kopierbleistifte.....Copying pencil.....Crayon copiant........................................................................................
Tischlerbleistift.....Joiner pencil.....Crayon menuisier.......................................................................................
Duo-Marker.....Colored pencil red/blue.....Crayon de couleur rouge/bleu......................................................
Spitzer.....sharpener.....taille-crayon..................................................................................................................
Signierkreide.....Marking crayon.....Craie de marquage...................................................................................
Förster-/Signierkreide.....Lumber crayon.....Craie de marquage forestière.....................................................
Reifen-/Universalkreide.....Tyre-/universal crayon.....Craie universelle pour pneumatiques...........................
Fluoreszierende Signierkreide.....Fluorescent lumber crayon.....Craie luminescente.....................................
Graphitkreide.....Graphite crayon.....Craie graphite.........................................................................................
Specksteinkreide.....Soapstone crayon.....Craie stéatite...................................................................................
Tafelkreide.....Blackboard chalk.....Crai pour tableau noir................................................................................
Kreidehalter.....Crayon holder.....Porte-craie.....................................................................................................
Werkzeugaufroller.....Tool reel.....Dérouleur-enrouleur pour outillage............................................................
Thekendisplay.....Counter display.....Présentoir de vente.................................................................................
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Bohrloch-Marker Duo:

Kombination aus Permanent-Marker
und Bohrloch-Marker · Zum
permanenten Markieren von nahezu
allen Materialien · Rundspitze: 1,5 - 3
mm · Bohrloch-Marker Spitze: 26 x 2
mm

Marker for Drill Holes Duo:

Combination of permanent marker 
and marker for drill holes · For 
permanent marking on almost any 
material ·
Round tip: 1,5 – 3 mm · Drill hole
marker tip: 26 x 2 mm

Marqueur de trous de 
perçage Duo:
Combinaison d'un marqueur 
permanent et d'un marqueur pour 
trous de perçage · Pour un marquage 
permanent sur presque tous les 
matériaux · Pointe ronde: 1,5 – 3 mm 
· Pointe du marqueur pour trous de 
perçage : 26 x 2 mm

Tiefloch-Marker Magnet:

Druckknopf mit integriertem Spitzer
sowie Staub- und Nässeschutz ·
Praktischer Wegrollstopp ·
Magnetverschluss schützt vor
Verlust, Staub und Nässe ·
Abschraubbares Griffstück für
Markiertiefe von 90 mm

Deep Hole-Marker Magnet:

Push button with integrated sharpener
and dust and moisture protection ·
Practical roll-away stop · Magnetic
closure protects against loss, dust,
and moisture · Removable handle for
marking depths of 90 mm

Marqueurs de trous 
profonds magnétiques:
Bouton-poussoir avec taille-crayon
intégré et protection contre la 
poussière et l'humidité · Dispositif 
anti-roulement pratique · Fermeture 
magnétique protégeant contre la 
perte, la poussière et l'humidité 
· Poignée dévissable pour une 
profondeur de marquage de 90 mm

Doppelköcher:
Perfekte Ein-Hand-Bedienung ·
Griffzonen verhindern das
Abrutschen der Finger · Praktischer
Clip mit Krokodilzähnen für
perfekten Halt · Köcher kompakt &
positionsstabil · Made in Germany

Double-Holster:
Perfect single-handed operation · Grip
zones prevent fingers from slipping ·
Practical clip with crocodile teeth for a
perfect fixation · Holster compact &
stable position · Made in Germany

Carquois double:
Utilisation parfaite d'une seule main ·
Zones de préhension empêchant les
doigts de glisser · Clip pratique avec
dents de crocodile pour une fixation
parfait · Position compacte et stable 
du carquois · Made in Germany

Bleispitz INK + DRY

DE FRGB

QR-Code scannen für Produktvideo
Scan QR code for product video
Scanner le code QR pour voir la vidéo du produit

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

1867 42 6003658186 7 1 x 1             20

NEW
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Bleispitz INK + DRY

grip zones

clip with crocodile teeth 
- for perfect fit

sealing insert for all Bleispitz 
permanent marker models

sharpener
inside the push 

button

roll-away
stop

magnet-ring 
on the marker

marking depth 
up to 90 mm

QR-Code scannen für Produktvideo
Scan QR code for product video
Scanner le code QR pour voir la vidéo du produit

NEW
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Fast endlose Kombinationen möglich...
Almost endless combinations possible...
Des combinaisons presque infinies possibles...

QR-Code scannen für Produktvideo
Scan QR code for product video
Scanner le code QR pour voir la vidéo du produit

Bleispitz INK + DRY NEW
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Markiert. Klickt. Hält. 

Marks. Clicks. Holds.

Marqueurs. Clique. Tient.

Druckknopf mit integriertem Spitzer
sowie Staub- und Nässeschutz ·
Griffzonen verhindern das 
Abrutschen der Finger · Praktischer 
Wegrollstopp · Magnetverschluss 
schützt vor Verlust, Staub und 
Nässe · Fingerauflage zum Lösen 
des Tiefloch-Markers · Köcher aus 
ABS-Kunststoff mit stabilem Clip ·
Perfekte Ein-Hand-Bedienung ·
Abschraubbares Griffstück für
eine Markiertiefe von 90 mm ·
Kompatibel mit verschiedenen 
Minen für alle Oberflächen

Push button with integrated sharpe-
ner and dust and water protection 
· Grip zones prevent fingers from 
slipping · Practical roll away stop · Ma-
gnetic lock protects against loss, dust 
and water · Finger rest for releasing 
the deep hole marker · Holster made 
of ABS plastic with solid clip · Perfect 
single-handed operation · Unscrewa-
ble handle for a marking depth of 90 
mm · Compatible with variety of leads 
for all surfaces

90 mm

Bouton-poussoir avec taille-crayon
intégré et protection contre la
poussière et l‘humidité · Les zones de
préhension empêchent les doigts de
glisser · Arrêt pratique du 
déroulement · Fermeture magnétique 
protégeant de la perte, de la 
poussière et de l‘humidité · Support 
pour les doigts permettant de 
détacher le marqueur de trous 
profonds · Carquois en plastique ABS 
avec clip solide · Utilisation parfaite 
d‘une seule main · Poignée dévissable 
pour une profondeur de marquage de 
90 mm · Compatible avec différentes 
mines pour toutes les surfaces

Bleispitz dry MAGNET

DE FRGB

QR-Code scannen für Produktvideo
Scan QR code for product video
Scanner le code QR pour voir la vidéo du produit

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

1829 42 6003658182 9 20 x             10 x (6 x        ) 10 x (2 x         2 x         2 x        ) 20 / 10 / 10 2

1812 42 6003658181 2 1 x               1 x (6 x        ) 1 / 1 50

2055 42 6003658205 5 1 x 1 50

1805 42 6003658180 5 1 x 1 100

NEW
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Ein Stift – zwei Funktionen · Mit 
Kappe: Druckbleistift zum exakten 
Markieren und Schreiben · Ohne 
Kappe: Tiefloch -Marker für Bohr- 
und Montagearbeiten · Sehr stabile 
Ausführung · Praktischer Clip · 
Integrierter Spitzer im Druckknopf 
· Graphit-Universalmine zum 
Markieren auf rauen Oberflächen ·
Ergonomische, dreieckige Form ·
Schont Ressourcen und ist 
umweltschonend · Nachfüllbar mit
verschiedenen Minen für fast alle
Oberflächen und Materialien

One pen – two functions · With Cap:
Mechanical pencil for exact marking
and writing · Without cap: Deep-hole
marker for drilling and installation 
work · Very durable design · Useful clip 
· Well-integrated sharpener inside the
push-button · Graphite-universal lead
for marking on rough and smooth
surfaces · Ergonomic, triangular body ·
Safes resources and is environmentally
friendly · Refillable with different leads 
for nearly all surfaces and materials

Un crayon – deux fonctions · Avec
capuchin: Porte-mine pour un 
marquage et une écriture précis · Sans
capuchin: Marqueurs de trous 
profonds pour travaux de forage et
d’assemblage · Design très stable · Clip
pratique · Taile-crayon intégré dans le
bouton-poussoir · Mine universelle en
graphite pur le marquage sur surfaces
rugueuses et lisses · Form 
ergonomique et triangulaire ·  
Conserve les ressoureces et respecte 
l’environnement · Rechargeable avec
diverses recharges pour Presque 
toutes les surfaces et tous les
matériaux

Bleispitz dry 2in1

DE FRGB

45 mm

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

1676 20 x               20 x (2 x       2 x       2 x      ) 20 / 20 2

1485 20 x               20 x (6x       ) 20 / 20 2

1478 42 6003658147 8 1 x                   1 x (6x       ) 1 / 1 50

1492 42 6003658149 2 1 x 1 100
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Tiefloch-Marker · Spitze, Gehäuse 
und Clip aus Metall gefertigt · 
Sehr stabil · Integrierter Spitzer im 
Druckknopf · Graphit-Universalmine 
zum Markieren auf rauen und 
glatten Oberflächen · Ideal für 
Bohr- und Montagearbeiten 
· Schont Ressourcen und ist 
umweltfreundlich · Nachfüllbar mit
verschiedenen Minen für fast alle
Oberflächen und Materialien

Deep-hole marker · Tip, body and Clip
made of metal · Very durable · Well 
integrated sharpener inside the push 
button · Graphite-Universal lead for 
marking on rough and smooth
surfaces · Perfect for drilling and
installation work · Safes resources
and is environmentally friendly ·
Refillable with different leads for
nearly all surfaces and materials

Marquer de trous profonds · Embout,
étui et clip en metal · Très stables ·
Taille-crayon intégré dans le bouton-
poussoir · Mine universelle en 
graphite por le marquage sur surfaces 
rugueuses et lisses · Idéal pour les 
travaux de forage et d’assemblage · 
Conserve les ressoureces et respecte 
l’environment · Recharagble avec 
diverses recharges pour Presque 
toutes les surfaces et tous les 
matériaux

Bleispitz dry PROFI

DE FRGB

45 mm

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

1355 20 x                20 x (2 x       2 x       2 x      ) 20 / 20 2

1423 20 x                20 x (6x       ) 20 / 20 2

1362 42 6003658136 2 1 x                    1 x (6x       ) 1 / 1 50

1379 42 6003658137 9 1 x  1 100
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Bleispitz dry Ersatzminen Bleispitz dry refills Bleispitz dry recharges de remplacement

Ersatzminen für Bleispitz dry...  
MAGNET / 2in1 / PROFI
- Graphit-Universalmine für raue 
und glatte Oberflächen, Glas, 
Metall, Fliesen, Kunststoff
- Graphitmine HB für Holz, Karton, 
Papier und Beton
- Allesschreiberminen rot und gelb 
für sehr glatte und dunkle Ober- 
flächen (wasserfest)
- Universalmine weiß für raue, harte 
und dunkle Oberflächen, Beton, 
Ziegel, Stein

Refills for Bleispitz dry...  
MAGNET / 2in1 / PROFI
- Graphite-universal lead for rough 
and smooth surfaces, glass, metal, 
tiles, plastic
- Graphite lead HB for wood, carton, 
paper and concrete
- Allwriter leads red and yellow for 
very smooth and dark surfaces (water 
resistant)
- Universal lead white for rough, hard 
and dark surfaces, concrete, bricks, 
stone

Recharges de remplacement pour 
Bleispitz dry MAGNET / 2in1 / PROFI
- Mine universelle en graphite pour 
surfaces rugueuses et lisses, verre, 
métal, carrelage, plastique
- Mine de graphite HB pour le bois,  
le carton, le papier et le béton
- Mines de recharge universelles 
roughes et jaunes pour les surfaces 
très lisses et foncées imperméables
- Mine universelle blanche pour 
surfaces rugueuses, dures et sombres, 
béton, brique, pierre

DE FRGB

120 X  2.8 mm

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

1386 42 6003658138 6 6 x                    Graphite-Universal 6 50

1683 42 6003658168 3 6 x                    HB  6 50

1393 42 6003658139 3 6 x  6 50

1409 42 6003658140 9 6 x 6 50

1416 42 6003658141 6 2 x                         2 x                           2 x           6 50

1690 42 6003658169 0 6 x 6 50
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Bleispitz dry BIG MAGNET

Druckknopf mit Staub- und 
Nässeschutz · Griffzonen verhindern 
das Abrutschen der Finger 
· Praktischer Wegrollstopp · 
Fingerauflage zum Lösen des 
Zimmermannsbleistiftes · 
Magnetverschluss schützt vor 
Verlust, Staub und Nässe · Köcher 
aus ABS-Kunststoff mit stabilem 
Clip + Perfekte Ein-Hand-Bedienung 
· Griffzonen für besseren Halt · 
Kompatibel mit verschiedenen 
Minen für fast alle Oberflächen

Push button with dust and water 
protection · Gripzones prevent fingers 
from slipping · Practical roll away 
stop · Finger rest for releasing the 
carpenter pencil automatic · Magnetic 
lock protects against loss, dust and 
water · Holster made of ABS plastic 
with solid clip + perfect single-handed 
operation · Grip zones for better grip 
· Compatible with various leads for 
almost every surface 

A Bouton-poussoir avec protection 
contre la poussière et l‘eau · Zones de 
préhension empêchant les doigts de 
glisser · Butée pratique pour 
empêcher le roulement · Repose-
doigt pour libérer le crayon à 
bois automatique · Verrouillage 
magnétique protégeant contre la 
perte, la poussière et l‘eau · Étui 
en plastique ABS avec clip solide +  
utilisation parfaite d‘une seule main · 
Zones antidérapantes pour une 
meilleure prise en main · Compatible 
avec différentes mines pour presque 
toutes les surfaces

DE FRGB

QR-Code scannen für Produktvideo
Scan QR code for product video
Scanner le code QR pour voir la vidéo du produit

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

1850 42 6003658185 0 20 x                 10 x                           HB / 10 x                          10H  20 / 10 / 10 2

1843 42 6003658184 3 1 x                   1 x (6 x                             ) 1 / 1 40

1836 42 6003658183 6 1 x  1 100

NEW
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Ersatzminen für 
Bleispitz dry BIG MAGNET 
- Graphitmine HB für Holz, Karton 
und Papier
- Graphitmine 10H für raue, harte 
Oberflächen, Ziegel, Stein, Beton
- Graphit-Universalmine für raue 
und glatte Oberflächen, Glas, 
Metall, Fliesen, Kunststoff
- Universalmine weiß für raue, harte 
und dunkle Oberflächen, Beton, 
Ziegel, Stein

Refills for Bleispitz dry BIG MAGNET
- Graphite lead HB for wood, carton 
and paper
- Graphite lead 10H for rough, hard 
surfaces, bricks, stone, concrete
- Graphite-universal lead for rough 
and smooth surfaces, glass, metal, 
tiles, plastic
- Universal lead white for rough, hard 
and dark surfaces, concrete, bricks, 
stone

Recharges de remplacement pour 
Bleispitz dry BIG MAGNET
- Mine de graphite HB pour le bois, le 
carton et le papier
- Mine de graphite 10H pour surfaces 
rugueuses et dures brique, béton
- Mine universelle en graphite pour 
surfaces rugueuses et lisses, verre, 
métal, carrelage, plastique
- Mine universelle blanche pour  
surfaces rugueuses, dures et sombres, 
béton, brique, pierre

DE FRGB

Bleispitz dry BIG Ersatzminen Bleispitz dry BIG recharges de remplacement 

120 x 5.6 x 2.2 mm

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

1553 42 6003658155 3 6 x  HB   6 50

1560 42 6003658156 0 6 x  10H   6 50

1577 42 6003658157 7 6 x  Graphite Universal   6 50

1584 42 6003658158 4 6 x  Universal   6 50

Bleispitz dry BIG refills
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Profi-Marker

Sehr stabile Ausführung, aus Alu- 
minium gefertigt, mit praktischem 
Clip · Graphitmine zum Markieren 
von Holz, Papier und Karton · 
Allesschreibermine zum Markieren 
von nahezu jedem Material, egal 
ob trocken oder nass: Autolacke, 
Fliesen, Ziegel, nasses und 
trockenes Holz, Glas, Gummi, 
Reifen, Keramik, Beton, Metall, 
Kunststoff u.v.m. · Mit Spitzer in 
der Kappe für die Graphitmine · 
Ersatzminen erhältlich: Graphit 
(HB), Allesschreiber (rot und gelb) 
und Speckstein

Very durable, made of aluminium, 
with useful clip · Graphite lead marks
on wood, paper and carton · Allwriter 
lead marks on almost any surface, 
no matter if it is dry or wet: cars, 
tiles, bricks, wet and dry wood, glass, 
rubber, tyres, ceramics, concrete, 
metal, plastic ... · Sharpener inside the 
push button for graphite lead · Refills 
available: graphite lead (HB), allwriter 
lead (red and yellow) and soapstone

Construction très robuste, en 
aluminium avec un clip très pratique 
· Mine graphite pour marquage 
sur bois, papier et carton · Mine 
universelle pour marquage sur 
pratiquement tous les matériaux quíls 
soient secs ou humides: carrosserie 
de voitures, carrelage, tuile, bois 
sec et humides, verre caoutchouc, 
pneumatique, céramique, béton, 
metal, plastique, etc. ... · Taille-crayon 
pour la mine graphite dans le poussoir 
dévissable · Mines de rechange 
livrables: graphite HB, mines tout 
surfaces (en rouge et jaune) et stéatite

DE FRGB

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

0099 42 6003658009 9 1 x              1 x              5 x              5 x              5 x  1 48

0440 42 6003658044 0 1 x              1 x              5 x              10 x   1 50

0105 42 6003658010 5 5 x  5 120

0112 42 6003658011 2 5 x 5 120

0129 42 6003658012 9 5 x 5 120

0464 42 6003658046 4 5 x 5 120
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Universal-Köcher Ink 
für alle Bleispitz Permanent-Marker
- Perfekte Ein-Hand-Bedienung
- Fingerauflage zum Lösen und 
Verschließen der Marker
- Griffzonen sorgen für sicheren Halt
- Praktischer Clip mit Krokodilzähnen 
für perfekten Halt
- Dichteinsatz für verschiedene
Marker-Modelle
- Made in Germany

Universal holster Ink 
for all Bleispitz permanent markers
- Perfect single-handed operation
- Finger rest for releasing and closing 
the markers
- Grip zones ensure a secure hold
- Practical clip with crocodile teeth for 
a perfect fixation
- Sealing insert for various marker 
models
- Made in Germany

Carquois universel Ink 
pour marqueurs permanents de 
Bleispitz
- Utilisation parfaite d‘une seule main
- Appui pour les doigts pour libérer et 
fermer les marqueurs
- Les zones de préhension assurent 
une bonne prise en main
- Clip pratique avec des dents de 
crocodile pour une tenue parfaite
- Insert d‘étanchéité pour diff. 
Modèles de marqueurs
- Made in Germany

Bleispitz INK

DE FRGB

Das Zuhause für Deine Marker. The home for your markers. La maison pour tes marqueurs.

QR-Code scannen für Produktvideo
Scan QR code for product video
Scanner le code QR pour voir la vidéo du produit

NEW

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

1898 42 6003658189 8 5 x 5 40
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Bleispitz INK

Passend für alle Permanent-Marker der Bleispitz-Reihe... 
Compatible with all permanent markers in the Bleispitz-range... 

Convient à tous les marqueurs permanents de la gamme Bleispitz...

finger rest for releasing 
and closing the markers

grip zones

clip with crocodile teeth 
- for perfect fit

sealing insert for all Bleispitz 
permanent marker models

QR-Code scannen für Produktvideo
Scan QR code for product video
Scanner le code QR pour voir la vidéo du produit

NEW
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Bohrloch-Marker Duo Permanent-MarkerMarker for drill holes Duo Permanent markerMarqueur de perçage Duo Marqueur permanent

DE DE

Kombination aus Permanent-Marker 
und Bohr-Marker · Zum permanenten 
Markieren von nahezu allen 
Materialien · Rundspitze: 1,5 - 3 mm · 
Bohr-Marker Spitze: 25 x 2 mm ·
Mit Universal-Köcher Ink

Zum permanenten Kennzeichnen 
und Markieren von nahezu allen 
Materialien, wie zum Beispiel 
Kunststoff, Karton, Metall, Glas, 
Gummi, Holz ... · Lichtbeständig und 
schnelltrocknend · Mit Universal-
Köcher Ink

Combination of permanent marker 
and marker for drill holes · For 
permanent marking on almost any 
material · Round tip: 1,5 – 3 mm · 
Marker for drill holes tip: 25 x 2 mm · 
With universal holster Ink

For permanent marking and writing 
on almost any material, for example 
plastic, carton, metal, glass, rubber, 
wood ... · Fadeless and quick drying ·
With universal holster Ink

Combinaison d‘un marqueur 
permanent et d‘un marqueur pour 
trous de perçage · Pour le marquage 
permanent de presque tous les 
matériaux · Pointe ronde: 1,5 - 3 mm 
· Pointe du marqueur pour trous de 
perçage: 25 x 2 mm · Avec carquois 
universel Ink

Pour une écriture et un marquage 
permanent et sur presque toutes 
les surfaces, par exemple plastique, 
carton, métal, verre, caoutchouc, bois 
... · Séchage rapide et réstistant à la 
lumiére · Avec carquois universel Ink

FR FRGB GB

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

1911 42 6003658191 1 3 x             1 x 3 / 1 40

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

1959 42 6003658195 9 20 x                     20 4

1904 42 6003658190 4 3 x                        1 x 3 / 1 40

NEW NEW
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Permanent-Marker Duo Kabel-Marker DuoPermanent marker Duo Cable marker DuoMarqueur permanent Duo Marqueur de câbles Duo

DE DE

Kombination aus schwarzem und 
silbernen Permanent-Marker · Zum 
permanenten Kennzeichnen und 
Markieren speziell auf dunklen und 
hellen Materialien · Stark deckende, 
silberne Tinte · Lichtbeständig, 
schnelltrocknend und wasserfest auf 
fast allen Oberflächen · Mit Universal-
Köcher Ink

Kombination aus Permanent-
Marker und Kabel-Marker · Zum 
permanenten Markieren von nahezu 
allen Materialien · Rundspitze: 1,5 – 3 
mm · Kabel-Marker Spitze: 0,3 mm · 
Lichtbeständig und schnelltrocknend ·
Mit Universal-Köcher Ink

Combination of black and silver 
permanent marker · For permanent 
marking and writing on especially dark 
and light material · Highly opaque, 
silver ink · Fadeless, quick drying and 
waterproof on almost any surfaces · 
With universal holster Ink

Combination of permanent marker 
and cable marker · For permanent 
marking on almost any material · 
Round tip: 1,5 – 3 mm · Cable marker 
tip: 0,3 mm · Fadeless and quick 
drying · With universal holster Ink

Combinaison de marqueur permanent 
noir et argent · Pour le marquage 
et l‘écriture permanents sur des 
matériaux particulièrement foncés et 
clairs · Encre argentée à fort pouvoir 
couvrant · Insensible à la lumière, 
séchage rapide et résiste à l’eau sur 
presque toutes les surfaces ·
Avec carquois universels Ink

Combinaison d’un marqueur 
permanent et d’un marqueur de 
câbles · Pour un marquage permanent 
sur presque tous les matériaux · 
Pointe ronde: 1,5 – 3 mm · Pointe 
du marqueur de câbles: 0,3 mm 
· Séchage rapide et résistant à la 
lumiére · Avec carquois universel Ink

FR FRGB GB

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

1942 42 6003658194 2 3 x                     1 x 3 / 1 40

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

1799 42 6003658179 9 3 x                     1 x 3 / 1 40

NEW NEW
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Bohrloch-Marker Duo Bohr-Marker

DE DE

Marker for drill holes Duo Marker for drill holes Marqueur de perçage Duo Marqueur pour trous profonds

Kombination aus Permanent- 
Marker und Bohr-Marker · Zum 
permanenten Markieren
von nahezu allen Materialien · 
Rundspitze: 1,5 - 3 mm ·  
Bohr-Marker Spitze: 25 x 2 mm

Marker zum Markieren von 
Bohrlöchern und schwer zugänglichen 
Stellen · Extra lange, feine 25 mm 
lange Edelstahlspitze
– ideal für Montagearbeiten · Spezielle 
Kopfspitze verhindert
das Reinrutschen bei zu festem 
Aufdrücken · Wasserfest auf fast allen 
Oberflächen

Combination of permanent marker 
and marker for drill holes · For 
permanent marking on almost any 
material · Round tip: 1,5 – 3 mm ·
Marker for drill holes tip: 25 x 2 mm

Marker for marking drill holes and 
hard-to-reach areas · Extra long  
(25 mm) and thin stainless steel tip – 
perfect for installation work · Special 
shaped tip avoids slipping into the 
steel barrel · Waterproof on almost 
any surfaces

Combinaison d‘un marqueur 
permanent et d‘un marqueur pour 
trous de perçage · Pour le marquage 
permanent de presque tous les 
matériaux · Pointe ronde : 1,5  - 3 mm ·  
Pointe du marqueur pour trous de 
perçage: 25 x 2 mm

Marquer pour marquer dans des trous 
profonds et des endroits difficilement 
accessibles · Particulièrement long, 
une fine pointe d’acier inoxydable 
de 25 mm de long – idéal pour des 
travaux de montage · La pointe 
spéciale empêche les glissements en 
cas d’appui trop ferme · Résistant à 
l’eau sur presque toutes les surfaces

FR FRGB GB

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

1737 42 6003658173 7 1 x                          25 x 2 mm | 1,5 – 3 mm 1 80

1751 42 6003658175 1 5 x                          25 x 2 mm | 1,5 – 3 mm                            5 20

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

0587 42 6003658058 7 1 x                                   25 x 2 mm 1 100

1102 42 6003658110 2 20 x                                 25 x 2 mm                             20 4

Zubehör:
accessories:
accessoires:

Zubehör:
accessories:
accessoires:
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Art.-No. Barcode Product Package / pc.

1591 42 6003658159 1 1 x                      0,75 mm 1 100

0747 42 6003658074 7 10 x                    0,75 mm 10 10

Kabel-Marker Duo Kabel-MarkerCable marker Duo Cable markerMarqueur de câbles Duo Marqueur de câbles

DE DE

Kombination aus Permanent-
Marker und Kabel-Marker · Zum 
permanenten Markieren von nahezu 
allen Materialien · Rundspitze: 1,5 – 3 
mm · Kabel-Marker Spitze: 0,3 mm · 
Lichtbeständig und schnelltrocknend · 
Geruchsarme Tusche ohne Zusatz von 
Xylol-Toluol

Zum permanenten Kennzeichnen
und Markieren von Elektrokabeln, 
feinmechanischen Bauteilen, 
Kabelbindern und -etiketten · 
Lichtbeständig und schnelltrocknend · 
Geruchsarme Tusche ohne Zusatz von 
Xylol-Toluol

Combination of permanent marker 
and cable marker · For permanent 
marking on almost any material · 
Round tip: 1,5 – 3 mm · Cable marker 
tip: 0,3 mm · Fadeless and quick 
drying · Low smell ink without
Xylene / Toluene

For permanent marking and writing 
on electrical cables, precision 
components, cable ties and labels · 
Fadeless and quick drying · Low smell 
ink without Xylene / Toluene

Combinaision d’un marqueur 
permanent et d’un marqueur de 
câbles · Pour un marquage permanent 
sur presque tous les matériaux · 
Pointe ronde: 1,5 – 3 mm · Pointe du 
marqueur de câbles: 0,3 mm · Séchage 
rapide et résistant à la lumiére ·  
Faible odeur sans Xylène / Toluène

Pour une ècriture et un marquage 
permanent sur cable électrique, 
composants mécanique de présicion, 
attache-câbles et etiquette des cables 
· Séchage rapide et résistant à la 
lumiére · Faible odeur sans Xylène / 
Toluène

FR FRGB GB

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

1928 42 6003658192 8 5 x                      0,3 mm | 1,5 - 3 mm 5 40

Zubehör:
accessories:
accessoires:

Zubehör:
accessories:
accessoires:

NEW
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Permanent-Marker Duo Permanent-MarkerPermanent marker Duo Permanent markerMarqueur permanent Duo Marqueur permanent Instant Light

DE DE

Kombination aus schwarzem und 
silbernen Permanent-Marker · Zum 
permanenten Kennzeichnen und 
Markieren speziell auf dunklen und 
hellen Materialien · Stark deckende, 
silberne Tinte · Lichtbeständig, 
schnelltrocknend und wasserfest auf 
fast allen Oberflächen · Geruchsarme 
Tusche ohne Zusatz von Xylol-Toluol

Zum permanenten Kennzeichnen 
und Markieren speziell von dunklen 
Materialien · Stark deckende, 
silberne Tinte · Sofort einsatzbereit, 
kein lästiges Schütteln und Pumpen 
notwendig · Lichtbeständig, 
schnelltrocknend und wasserfest auf 
fast allen Oberflächen · Geruchsarme 
Tusche ohne Zusatz von Xylol-Toluol

Combination of black and silver 
permanent marker · For permanent 
marking and writing on especially dark 
and light material · Highly opaque, 
silver ink · Fadeless, quick drying and 
waterproof on almost
any surfaces · Low smell ink without 
Xylene / Toluene

For permanent marking and writing 
on especially dark materials ·
Highly opaque, silver ink · Ready for 
action without shaking and pumping · 
Fadeless, quick drying and waterproof 
on almost any surfaces ·  
Low smell ink without  
Xylene / Toluene

Combinaison de marqueur permanent 
noir et argent · Pour le marquage 
et l‘écriture permanents sur des 
matériaux particulièrement foncés et 
clairs · Encre argentée à fort pouvoir 
couvrant · Insensible à la lumière, 
séchage rapide et résiste à l’eau sur 
presque toutes les surfaces · Faible 
odeur sans
Xylène / Toluène

Pour identification et marquage 
permanents, spécialement sur des 
matériaux foncés · Encre argentée à 
fort pouvoir couvrant ·  
Immédiatement prêt à l’emploi, 
aucune tâche de secouage et de 
pompage fastidieuse · Insensible à la 
lumière, séchage rapide et résiste à 
l’eau sur presque toutes les surfaces ·  
Faible odeur sans Xylène / Toluène

FR FRGB GB

Zubehör:
accessories:
accessoires:

Zubehör:
accessories:
accessoires:

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

1874 42 6003658187 4 5 x                      1,5 - 3 mm 5 40

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

1775 42 6003658177 5 10 x                      1,5 - 3 mm 10 10

NEW
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Permanent-Marker Permanent-Marker Permanent marker Permanent markerMarqueur permanent Marqueur permanent fine

DE DE

Zum permanenten Kennzeichnen 
und Markieren von nahezu allen 
Materialien, wie zum Beispiel 
Kunststoff, Karton, Metall, Glas, 
Gummi, Holz … · Lichtbeständig und 
schnelltrocknend · Geruchsarme 
Tusche ohne Zusatz von Xylol-Toluol

Zum permanenten Kennzeichnen 
und Markieren von nahezu allen 
Materialien, wie zum Beispiel 
Kunststoff, Karton, Metall, Glas, 
Gummi, Holz … · Lichtbeständig und 
schnelltrocknend · Geruchsarme 
Tusche ohne Zusatz von Xylol-Toluol

For permanent marking and writing 
on almost any material, for example 
plastic, carton, metal, glass, rubber, 
wood … · Fadeless and quick drying 
· Low smell ink without Xylene / 
Toluene

For permanent marking and writing 
on almost any material, for example 
plastic, carton, metal, glass, rubber, 
wood … · Fadeless and quick drying 
· Low smell ink without Xylene / 
Toluene

Pour une écriture et un marquage 
permanent et sur presque toutes 
les surfaces, par exemple plastique, 
carton, métal, verre, caoutchouc, bois 
… · Séchage rapide et résistant à la 
lumiére · Faible odeur sans Xylène / 
Toluène

Pour une écriture et un marquage 
permanent et sur presque toutes 
les surfaces, par exemple plastique, 
carton, métal, verre, caoutchouc, bois 
… · Séchage rapide et réstistant à la 
lumiére · Faible odeur sans Xylène / 
Toluène

FR FRGB GB

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

1607 42 6003658160 7 1 x                               1 mm 1 100

0754 42 6003658075 4 10 x                             1 mm 10 10

0778 42 6003658077 8 10 x                             1 mm 10 10

0679 42 6003658067 9 10 x                             1 mm 10 10

0792 42 6003658079 2 10 x                             1 mm 10 10

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

1614 42 6003658161 4 1 x                                1,5 - 3 mm 1 80

1621 42 6003658162 1 1 x                                1,5 - 3 mm 1 80

1638 42 6003658163 8 1 x                                1,5 - 3 mm 1 80

0594 42 6003658059 4 10 x                              1,5 - 3 mm 10 10

0617 42 6003658061 7 10 x                              1,5 - 3 mm 10 10

0631 42 6003658063 1 10 x                              1,5 - 3 mm 10 10

0655 42 6003658065 5 10 x                              1,5 - 3 mm 10 10

Zubehör:
accessories:
accessoires:

Zubehör:
accessories:
accessoires:
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Permanent-Marker Permanent-MarkerPermanent marker Permanent markerMarqueur permanent Marqueur permanent BIG

DE DE

Zum permanenten Kennzeichnen 
und Markieren von nahezu allen 
Materialien, wie zum Beispiel 
Kunststoff, Karton, Metall, Glas, 
Gummi, Holz … · Lichtbeständig und 
schnelltrocknend · Geruchsarme 
Tusche ohne Zusatz von Xylol-Toluol

Zum permanenten Kennzeichnen 
und Markieren von nahezu allen 
Materialien, wie zum Beispiel 
Kunststoff, Karton, Metall, Glas, 
Gummi, Holz … · Lichtbeständig und 
schnelltrocknend · Geruchsarme 
Tusche ohne Zusatz von Xylol-Toluol

For permanent marking and writing 
on almost any material, for example 
plastic, carton, metal, glass, rubber, 
wood … · Fadeless and quick drying 
· Low smell ink without Xylene / 
Toluene

For permanent marking and writing 
on almost any material, for example 
plastic, carton, metal, glass, rubber, 
wood … · Fadeless and quick drying 
· Low smell ink without Xylene / 
Toluene

Pour une écriture et un marquage 
permanent et sur presque toutes 
les surfaces, par exemple plastique, 
carton, métal, verre, caoutchouc, bois 
… · Séchage rapide et résistant à la 
lumiére · Faible odeur sans Xylène / 
Toluène

Pour une écriture et un marquage 
permanent et sur presque toutes 
les surfaces, par exemple plastique, 
carton, métal, verre, caoutchouc, bois 
… · Séchage rapide et réstistant à la 
lumiére · Faible odeur sans Xylène / 
Toluène

FR FRGB GB

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

1195 42 6003658119 5 10 x                                1 - 5 mm 10 10

1218 42 6003658121 8 10 x                                1 - 5 mm 10 10

1232 42 6003658123 2 10 x                                1 - 5 mm 10 10

1256 42 6003658125 6 10 x                                1 - 5 mm 10 10

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

1270 42 6003658127 0 5 x	               4 - 12 mm 5 5

1294 42 6003658129 4 5 x	               4 - 12 mm 5 5

1317 42 6003658131 7 5 x	               4 - 12 mm 5 5

1331 42 6003658133 1 5 x	               4 - 12 mm 5 5

Zubehör:
accessories:
accessoires:
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Industry-Marker Industry-MarkerPaint marker Paint markerMarqueur peinture Marqueur peinture finesuperfine

DE DE

Qualitätslackmarker für den 
professionellen, industriellen Einsatz · 
Zum stark deckenden Markieren von 
nahezu allen Materialien wie Metall, 
Glas, Kunststoff, Stein, Karton, Fliesen, 
Holz · Zum Markieren und Beschriften 
speziell von dunklen Oberflächen · 
Wasserfester, schnell trocknender Lack 
· Extrem feine Spitze

Qualitätslackmarker für den 
professionellen, industriellen Einsatz · 
Zum stark deckenden Markieren von 
nahezu allen Materialien wie Metall, 
Glas, Kunststoff, Stein, Karton, Fliesen, 
Holz · Zum Markieren und Beschriften 
speziell von dunklen Oberflächen · 
Wasserfester, schnell trocknender Lack 
· Filzspitze abgenutzt: Filz rausziehen – 
wenden – reinstecken

Quality paint marker for professional, 
industrial use · For highly opaque 
marking of almost any materials 
such as metal, glass, plastic, stone, 
carton, tiles, wood · For marking and 
writing especially on dark surfaces · 
Waterproof, quick drying paint · Very 
fine tip

Quality paint marker for professional, 
industrial use · For highly opaque 
marking of almost any materials 
such as metal, glass, plastic, stone, 
carton, tiles, wood · For marking and 
writing especially on dark surfaces · 
Waterproof, quick drying paint · Bullet 
tip used up: pull out tip – turn around 
– stick it back

Marqueurs de qualité pour l’usage 
professionnel et industriel · Pour 
un marquage très couvrant de 
pratiquement tous les matériaux 
tels que métal, verre, plastique, 
pierre, carton, carrelage, bois · Pour 
marquage et traçage spécialement sur 
surfaces sombres · Peinture laquée 
tenant à l’eau et séchant rapidement · 
Pointe extrément fin

Marqueurs de qualité pour l’usage 
professionnel et industriel · Pour 
un marquage très couvrant de 
pratiquement tous les matériaux 
tels que métal, verre, plastique, 
pierre, carton, carrelage, bois · Pour 
marquage et traçage spécialement sur 
surfaces sombres · Peinture laquée 
tenant à l’eau et séchant rapidement · 
Si la pointe feutre est usée: la sortir - la 
retourner - et la remettre en place

FR FRGB GB

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

0815 42 6003658081 5 10 x                                0,8 mm 10 10

0839 42 6003658083 9 10 x                                0,8 mm 10 10

0853 42 6003658085 3 10 x                                0,8 mm 10 10

0877 42 6003658087 7 10 x                                0,8 mm 10 10

0891 42 6003658089 1 10 x                                0,8 mm 10 10

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

0914 42 6003658091 4 10 x                                1 - 2 mm 10 10

0938 42 6003658093 8 10 x                                1 - 2 mm 10 10

0952 42 6003658095 2 10 x                                1 - 2 mm 10 10

0976 42 6003658097 6 10 x                                1 - 2 mm 10 10

0990 42 6003658099 0 10 x                               1 - 2 mm 10 10



4746

Industry-Marker Remove-MarkerPaint marker Marqueur peinture

DE DE

Qualitätslackmarker für den 
professionellen, industriellen Einsatz · 
Zum stark deckenden Markieren von 
nahezu allen Materialien wie Metall, 
Glas, Kunststoff, Stein, Karton, Fliesen, 
Holz · Zum Markieren und Beschriften 
speziell von dunklen Oberflächen · 
Wasserfester, schnell trocknender Lack 
· Filzspitze abgenutzt: Filz rausziehen – 
wenden – reinstecken

Entfernbarer Lackmarker für 
das Markieren von nahezu allen 
Materialien wie Leder, Metall, Glas, 
Kunststoff, Karton, Fliesen · Markierung 
hinterlässt eine gummiartige 
Schicht und lässt sich von glatten 
Oberflächen mechanisch entfernen 
· Wasserbeständiger, entfernbarer 
Speziallack · Filzspitze abgenutzt: Filz 
rausziehen – wenden – reinstecken

Quality paint marker for professional, 
industrial use · For highly opaque 
marking of almost any materials 
such as metal, glass, plastic, stone, 
carton, tiles, wood · For marking and 
writing especially on dark surfaces · 
Waterproof, quick drying paint · Bullet 
tip used up: pull out tip – turn around 
– stick it back

Removable paint marker for marking 
on almost any materials such as 
leather, metal, glass, plastic, carton, 
tiles · The marking leaves a rubber-
like coat which can be removed 
mechanically from smooth surfaces 
· Waterproof, removable special ink · 
Bullet tip used up: pull out tip – turn 
around – stick it back

Marqueurs de qualité pour l’usage 
professionnel et industriel · Pour 
un marquage très couvrant de 
pratiquement tous les matériaux 
tels que métal, verre, platique, 
pierre, carton, carrelage, bois · Pour 
marquage et traçage spécialement sur 
surfaces sombres · Peinture laquée 
tenant à l’eau et séchant rapidement 
· Si la pointe feutre est usée: la sortir  - 
la retourner - et la remettre en place

Marqueur eliminable pour un 
marquage de pratiquement tous les 
matériaux tels que cuir, métal, verre, 
plastique, carton, carrelage · Peinture 
laquée spéciale pour surfaces lisses, 
effaçable mécaniquement · Marquage 
tenant à l’eau et eliminable · Si la 
pointe feutre est usée: la sortir - la 
retourner - et la remettre en place

FR FRGB GB

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

1645 42 6003658164 5 1 x                          4 mm 1 80

1652 42 6003658165 2 1 x                          4 mm 1 80

1669 42 6003658166 9 1 x                          4 mm 1 80

0488 42 6003658048 8 10 x                        4 mm 10 10

0501 42 6003658050 1 10 x                        4 mm 10 10

0525 42 6003658052 5 10 x                        4 mm 10 10

0549 42 6003658054 9 10 x                        4 mm 10 10

0563 42 6003658056 3 10 x                        4 mm 10 10

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

1027 42 6003658102 7 10 x	               4 mm 10 10

1041 42 6003658104 1 10 x	               4 mm 10 10

1065 42 6003658106 5 10 x	               4 mm 10 10
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Zimmermannsbleistift ZimmermannsbleistiftCarpenter pencil Carpenter pencilCrayon de charpentier Crayon de charpentier          PROFI

DE DE

Hergestellt aus hochwertigem 
Lindenholz · Dieses weiche Hartholz 
lässt sich sehr gut spitzen und bietet 
eine optimale Kombination aus 
Stabilität und Flexibilität · Mine HB 
· Zum Markieren von Holz, Karton, 
Papier, Beton · Wetterfeste, lichtechte 
Beschriftung

Extrem stabile Ausführung für 
den Profi · Dicker Holzmantel und 
breite Graphitmine · Sehr hohe 
Bruchfestigkeit · Hergestellt aus 
hochwertigem Lindenholz · Dieses 
weiche Hartholz lässt sich sehr gut 
spitzen und bietet eine optimale 
Kombination aus Stabilität und 
Flexibilität · Mine HB · Zum Markieren 
von Holz, Karton, Papier, Beton · 
Wetterfeste, lichtechte Beschriftung

Produced of fine lime wood · This 
wood can be easily sharpened and 
is a great combination of durability 
and flexibility · Lead HB · For marking 
on wood, carton, paper, concrete · 
Wiping proof and weather resistant

Very durable completion for 
professionals · Thick wooden body 
and wide graphite lead · Very high 
breaking strength · Produced of fine 
lime wood · This wood can be easily 
sharpened and is a great combination 
of durability and flexibility · Lead HB · 
For marking on wood, carton, paper, 
concrete · Wiping proof and weather 
resistant

Fabriqué en bois de tilleul de 
qualité · Ce bois tendre et dur se 
laisse facilement tailler et offre une 
combinaison optimale entre stabilité 
et flexibilité · Mine HB · Pour traçages 
sur bois, carton, papier, béton · Tient 
aux intempéries et à la lumière

Conception extrèmement robuste 
pour les professionnels · Corps bois 
plus épais et mine graphite plus 
large · Très haute résistance au 
bris · Fabriqué en bois de tilleul de 
qualité · Ce bois tendre et dur se 
laisse facilement tailler et offre une 
combinaison optimale entre stabilité 
et flexibilité · Mine HB · Pour traçages 
sur bois, carton, papier, béton · Tient 
aux intempéries et à la lumière

FR FRGB GB

Zubehör:
accessories:
accessoires:

Zubehör:
accessories:
accessoires:

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

0310 42 6003658031 0 12 x                           HB, 240 mm 12 36

0358 42 6003658035 8 12 x                           HB, 300 mm 12 36

0327 42 6003658032 7 100 x                         HB, 240 mm 100 10

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

1089 42 6003658108 9 100 x                       HB, 240 mm 100 10

0723 42 6003658072 3 100 x                       HB, 300 mm 100 10
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Zimmermannsbleistift SteinhauerstiftCarpenter pencil Masonry pencilCrayon de charpentier Crayon de maçon

Zubehör:
accessories:
accessoires:

Zubehör:
accessories:
accessoires:

DE DE

Hergestellt aus hochwertigem 
Lindenholz · Dieses weiche Hartholz 
lässt sich sehr gut spitzen und bietet 
eine optimale Kombination aus 
Stabilität und Flexibilität · Mine HB 
· Zum Markieren von Holz, Karton, 
Papier, Beton · Wetterfeste, lichtechte 
Beschriftung · Extrem breite Graphit-
mine · Sehr hohe Bruchfestigkeit

Hergestellt aus hochwertigem 
Lindenholz · Dieses weiche Hartholz 
lässt sich sehr gut spitzen und 
bietet eine optimale Kombination 
aus Stabilität und Flexibilität · harte 
Mine 10H · Zum Markieren von 
rauen, harten Oberflächen, Ziegel, 
Stein, Beton · Wetterfeste, lichtechte 
Beschriftung

Produced of fine lime wood · This 
wood can be easily sharpened and 
is a great combination of durability 
and flexibility · Lead HB · For marking 
on wood, carton, paper, concrete · 
Wiping proof and weather resistant ·
Very wide graphite lead · Very high 
breaking strength

Produced of fine lime wood · This 
wood can be easily sharpened and 
is a great combination of durability 
and flexibility · Hard lead 10H · For 
marking on rough, hard surfaces, 
stone, concrete, bricks · Wiping proof 
and weather resistant

Fabriqué en bois de tilleul de 
qualité · Ce bois tendre et dur se 
laisse facilement tailler et offre une 
combinaison optimale entre stabilité 
et flexibilité · Mine HB · Pour traçages 
sur bois, carton, papier, béton · Tient 
aux intempéries et à la lumière · Mine
graphite extrèmement large · Très 
haute résistance au bris

Fabriqué en bois de tilleul de 
qualité · Ce bois tendre et dur se 
laisse facilement tailler et offre une 
combinaison optimale entre stabilité 
et flexibilité · Mine 10H · Pour traçages 
sur surfaces dures et rugueuses, 
tuiles, pierres, béton · Tient aux 
intempéries et à la lumière

FR FRGB GB

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

1454 42 6003658145 4 10 x                           HB, 175 mm 10 36

0693 42 6003658069 3 100 x                         HB, 175 mm 100 10

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

0334 42 6003658033 4 12 x                             10H, 240 mm 12 36

0372 42 6003658037 2 12 x                             10H, 300 mm 12 36

0341 42 6003658034 1 100 x                           10H, 240 mm 100 10



5352

Steinhauerstift SteinhauerstiftMasonry pencil Masonry pencilCrayon de maçon      PROFI Crayon de maçon

Zubehör:
accessories:
accessoires:

Zubehör:
accessories:
accessoires:

DE DE

Extrem stabile Ausführung für 
den Profi · Dicker Holzmantel und 
breite Graphitmine · Sehr hohe 
Bruchfestigkeit · Hergestellt aus 
hochwertigem Lindenholz · Dieses 
weiche Hartholz lässt sich sehr gut 
spitzen und bietet eine optimale 
Kombination aus Stabilität und 
Flexibilität · Harte Mine 10H · 
Zum Markieren von rauen, harten 
Oberflächen, Ziegel, Stein, Beton · 
Wetterfeste, lichtechte Beschriftung

Hergestellt aus hochwertigem 
Lindenholz · Dieses weiche Hartholz 
lässt sich sehr gut spitzen und 
bietet eine optimale Kombination 
aus Stabilität und Flexibilität · Harte 
Mine 10H · Zum Markieren von 
rauen, harten Oberflächen, Ziegel, 
Stein, Beton · Wetterfeste, lichtechte 
Beschriftung · Extrem breite Graphit-
mine · Sehr hohe Bruchfestigkeit

Very durable completion for 
professionals · Thick wooden body 
and wide graphite lead · Very high 
breaking strength · Produced of fine 
lime wood · This wood can be easily 
sharpened and is a great combination 
of durability and flexibility · Hard lead 
10H · For marking on rough, hard 
surfaces, like stone, concrete, bricks · 
Wiping proof and weather resistant

Produced of fine lime wood · This 
wood can be easily sharpened and 
is a great combination of durability 
and flexibility · Hard lead 10H · For 
marking on rough, hard, surfaces, like 
stone, concrete, bricks · Wiping proof 
and weather resistant · Very wide 
graphite lead · Very high breaking 
strength

Conception extrèmement robuste 
pour les professionnels · Corps bois 
plus épais et mine graphite plus 
large · Très haute résistance au 
bris · Fabriqué en bois de tilleul de 
qualité · Ce bois tendre et dur se 
laisse facilement tailler et offre une 
combinaison optimale entre stabilité 
et flexibilité · Mine 10H · Pour traçages 
sur surfaces dures et rugueuses, 
tuiles, pierres, béton · Tient aux 
intempéries et à la lumière

Fabriqué en bois de tilleul de 
qualité · Ce bois tendre et dur se 
laisse facilement tailler et offre une 
combinaison optimale entre stabilité 
et flexibilité · Mine 10H · Pour traçages 
sur surfaces dures et rugueuses, 
tuiles, pierres, béton · Tient aux 
intempéries et à la lumière · Mine 
graphite extrèmement large · Très 
haute résistance au bris

FR FRGB GB

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

1096 42 6003658109 6 100 x                           10H, 240 mm 100 10

0730 42 6003658073 0 100 x                           10H, 300 mm 100 10

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

1515 42 6003658151 5 10 x                            10H, 175 mm 10 36

0709 42 6003658070 9 100 x                          10H, 175 mm 100 10



5554

Multigraph Kopierbleistift

Zubehör:
accessories:
accessoires:

Zubehör:
accessories:
accessoires:

DE DE

Hergestellt aus hochwertigem 
Lindenholz · Dieses weiche Hartholz 
lässt sich sehr gut spitzen und bietet 
eine optimale Kombination aus 
Stabilität und Flexibilität · Weiche 
Mine 7B · Zum Markieren von glatten 
Oberflächen, von trockenem und 
nassem Holz sowie Karton, Papier, 
Metall, Fliesen · Wetterfeste, lichtechte 
Beschriftung

Hergestellt aus hochwertigem 
Lindenholz · Dieses weiche Hartholz 
lässt sich sehr gut spitzen und bietet 
eine optimale Kombination aus 
Stabilität und Flexibilität · Kopiermine 
oder 1/3 Kopier + 2/3 HB · Speziell zum 
Markieren von nassem und trockenem 
Holz, Karton, Papier, Beton ...

Produced of fine lime wood · This 
wood can be easily sharpened and is 
a great combination of durability and 
flexibility · Soft lead 7B · For marking 
on smooth surfaces, dry and wet 
wood, carton, paper, metal, tiles · 
Wiping proof and weather resistant

Produced of fine lime wood · This 
wood can be easily sharpened and is 
a great combination of durability and 
flexibility · Copy lead or 1/3 copy + 2/3 
HB · Especially for marking on wet and 
dry wood, carton, paper, concrete ...

Fabriqué en bois de tilleul de 
qualité · Ce bois tendre et dur se 
laisse facilement tailler et offre une 
combinaison optimale entre stabilité 
et flexibilité · Mine tendre 7B · Pour 
traçages sur surfaces lisses, sur bois 
sec ou humides ainsi que carton, 
papier, métal, carrelages · Tient aux 
intempéries et à la lumière

Fabriqué en bois de tilleul de 
qualité · Ce bois tendre et dur se 
laisse facilement tailler et offre une 
combinaison optimale entre stabilité 
et flexibilité · Mine copiante ou 1/3 
copiante + 2/3 HB · Convient particu- 
lièrement pour marquer sur le bois 
humide et sec, carton, papier, béton...

FR FRGB GB

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

0396 42 6003658039 6 9 x                          7B, 240 mm 9 36

0402 42 6003658040 2 72 x                        7B, 240 mm 72 10

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

1133 42 6003658113 3 100 x                  ⅓ Kopiermine + ⅔ HB, 240 mm 100 10

1140 42 6003658114 0 100 x                  Kopiermine, 240 mm 100 10

Copying pencil Crayon copiant



5756

Tischlerbleistift Duo-Marker

Zubehör:
accessories:
accessoires:

Zubehör:
accessories:
accessoires:

DE DE

Hergestellt aus hochwertigem 
Lindenholz · Dieses weiche Hartholz 
lässt sich sehr gut spitzen und bietet 
eine optimale Kombination aus 
Stabilität und Flexibilität · Mine 2H · 
Für feine und exakte Markierungen auf 
Holz, Karton, Papier … · Wetterfeste, 
lichtechte Beschriftung

Hergestellt aus hochwertigem 
Lindenholz · Dieses weiche Hartholz 
lässt sich sehr gut spitzen und bietet 
eine optimale Kombination aus 
Stabilität und Flexibilität · Mine rot 
/ blau · Für die Kennzeichnung von 
unterschiedlichen Messpunkten, 
Warm- und Kaltwasserleitungen oder 
für Korrekturen

Produced of fine lime wood · This 
wood can be easily sharpened and is 
a great combination of durability and 
flexibility · Lead 2H · For fine and exact 
marking on wood, carton, paper … · 
Wiping proof and weather resistant

Produced of fine lime wood · This 
wood can be easily sharpened and 
is a great combination of durability 
and flexibility · Lead red / blue · 
For marking of different measuring 
points, hot and cold water pipes or for 
making corrections

Fabriqué en bois de tilleul de 
qualité · Ce bois tendre et dur se 
laisse facilement tailler et offre 
une combinaison optimale entre 
stabilité et flexibilité · Mine 2H · 
Pour les marquages fins et précis sur 
bois, carton, papier, … · Tient aux 
intempéries et à la lumière

Fabriqué en bois de tilleul de 
qualité · Ce bois tendre et dur se 
laisse facilement tailler et offre une 
combinaison optimale entre stabilité 
et flexibilité · Mine rouge / bleu · Pour 
le repérage des différents points de 
mesure, des tuyauteries d’eau chaude 
et d’eau froide ou faire des corrections

FR FRGB GB

Joiner pencil Colored pencil red/blueCrayon menuisier Crayon de couleur rouge/bleu

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

1157 42 6003658115 7 12 x                             2H, 175 mm 12 36

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

1171 42 6003658117 1 12 x                                   175 mm 12 36

1188 42 6003658118 8 100 x                                 175 mm 100 10



5958

Spitzer Signierkreide

DE

DE

Spitzer für Zimmermannsbleistifte 
und Signierkreiden (Ø 10 – 17 mm) 
· Kombination aus Rundspitzer und 
Hobel · Rundspitzer für Kreiden und 
Bleistifte mit runder Mine · Hobel für 
Handwerkerbleistifte mit rechteckiger 
Mine (Vorspitzen mit Rundspitzer 
empfohlen) · Mit praktischer 
Aufhängelasche und Schutzkappe

Zum Markieren von trockenem und 
nassem Holz, Papier, Karton, Metall, 
Stein, Asphalt, Fliesen, Kunststoff · 
Wetterfeste, lichtechte Beschriftung · 
Unpapiert / ohne Etikett · Hexagonal, 
Durchmesser 12 mm, Länge 120 mmSharpener for carpenter pencils and 

marking crayons (Ø 10 – 17 mm) · 
Combination of sharpener and wood 
planer · Sharpener for crayons and 
pencils with round lead · Wood planer 
for craftsmen pencils with rectangular 
lead (pre-sharpening with sharpener 
recommended) · With useful hanging 
loop and protective cap

For marking on dry and wet wood, 
paper, carton, metal, stone, concrete, 
tiles, plastic · Wiping proof and 
weather resistant · Without label · 
Hexagonal, diameter 12 mm, length 
120 mmTaille-crayon pour crayons de 

charpentier et craies de marquage 
(Ø 10 – 17 mm de diamètre) · 
Combinaison d’un taille-crayon et d’un 
rabot pour bois · Taille-crayon pour 
craies et crayons avec mine ronde · 
Rabot à bois pour crayons d’artisans 
avec mine rectangulaire (pré-taillage 
avec taille-crayon recommandé) · 
Anneau d’accrochage et bouchon de 
protection

Pour traçage sur bois sec et humide, 
papier, carton, métal, pierre, asphalte, 
carrelage, plastique · Résiste aux 
intempéries et tient à la lumière · Sans 
étiquette · Hexagonale, diamètre 12 
mm, longueur 120 mm

FR

FR

GB

GB

Sharpener Marking crayon Taille-crayon Craie de marquage

Zubehör:
accessories:
accessoires:

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

1430 42 6003658143 0 Spitzer, sharpener, taille-crayon 25 2

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

0136 42 6003658013 6 12 x                     120 mm,      12 mm 12 36

0143 42 6003658014 3 12 x                     120 mm,      12 mm 12 36

0150 42 6003658015 0 12 x                     120 mm,      12 mm 12 36

0167 42 6003658016 7 12 x                     120 mm,      12 mm 12 36

0174 42 6003658017 4 12 x                     120 mm,      12 mm 12 36

0181 42 6003658018 1 12 x                     120 mm,      12 mm 12 36



6160

Förster-/Signierkreide Reifen-/Universalkreide

DE DE

Zum Markieren von trockenem und 
nassem Holz, Papier, Karton, Metall, 
Stein, Asphalt, Fliesen, Kunststoff · 
Wetterfeste, lichtechte Beschriftung ·  
Papiert / mit Etikett · Hexagonal, 
Durchmesser 12 mm, Länge 120 mm

Zum Markieren von nahezu jedem 
Material, insbesondere Reifen, Auto- 
lacke, Fliesen, Ziegel, nasses und tro- 
ckenes Holz, Glas, Gummi, Keramik, 
Beton, Metall, Kunststoff u.v.m. · 
Wetterfeste, lichtechte Beschriftung · 
Unpapiert / ohne Etikett · Hexagonal, 
Durchmesser 12 mm, Länge 120 mm

For marking on dry and wet wood, 
paper, carton, metal, stone, concrete, 
tiles, plastic · Wiping proof and 
weather resistant · With label · 
Hexagonal, diameter 12 mm, length 
120 mm

For marking on almost any surface, 
especially on tyres, cars, tiles, bricks, 
dry and wet wood, glass, rubber, 
ceramics, concrete, metal, plastic ... · 
Wiping proof and weather resistant · 
Without label · Hexagonal, diameter 
12 mm, length 120 mm

Pour traçage sur bois sec et humide, 
papier, carton, métal, pierre, asphalte, 
carrelage, plastique · Résiste aux 
intempéries et tient à la lumière · 
Enrobée d‘une étiquette · Hexagonale, 
diamètre 12 mm, longueur 120 mm

Craie universelle pour marquages 
difficiles · Pour traçage sur 
pratiquement tous les matériaux, en 
particulier: pneumatique, voiture, 
carrelage, tuile, bois sec et humide, 
verre, caoutchouc, céramique, 
béton, métal, plastique · Résiste aux 
intempéries et tient à la lumière · Sans 
étiquette · Hexagonale, diamètre 12 
mm, longueur 120 mm

FR FRGB GB

Lumber crayon Tyre-/universal crayon Craie de marquage forestière Craie universelle pour pneumatiques

Zubehör:
accessories:
accessoires:

Zubehör:
accessories:
accessoires:

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

0273 42 6003658027 3 12 x                     120 mm,      12 mm 12 36

0280 42 6003658028 0 12 x                     120 mm,      12 mm 12 36

0297 42 6003658029 7 12 x                     120 mm,      12 mm 12 36

0303 42 6003658030 3 12 x                     120 mm,      12 mm 12 36

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

0198 42 6003658019 8 12 x                     120 mm,      12 mm 12 36

0204 42 6003658020 4 12 x                     120 mm,      12 mm 12 36

0211 42 6003658021 1 12 x                     120 mm,      12 mm 12 36

0228 42 6003658022 8 12 x                     120 mm,      12 mm 12 36

0235 42 6003658023 5 12 x                     120 mm,      12 mm 12 36

0242 42 6003658024 2 12 x                     120 mm,      12 mm 12 36



6362

GraphitkreideFluorescent lumber crayon Graphite crayon Craie luminescente Craie graphiteFluoreszierende Signierkreide 

DE DE

Zum Markieren von trockenem und 
nassem Holz · Für Kappanlagen mit 
optischer Auslösung · Wetterfeste, 
lichtechte Beschriftung · Unpapiert / 
ohne Etikett · Hexagonal, Durchmesser 
12 mm, Länge 120 mm

Zum Markieren von trockenem und 
nassem Holz, Papier, Karton, Stein und 
Metall · Besonders für gefrorenes Holz 
· Wetterfeste, lichtechte Beschriftung 
· Papiert / mit Etikett · Hexagonal, 
Durchmesser 12 mm, Länge 120 mm

For marking on dry and wet wood · 
For optical reader (cut-off saw crayon) 
· Wiping proof and weather resistant 
· Without label · Hexagonal, diameter 
12 mm, length 120 mm

For marking on dry and wet wood, 
paper, carton, stone and metal · 
Especially for frozen wood · Wiping 
proof and weather resistant · With 
label · Hexagonal, diameter 12 mm, 
length 120 mm

Pour marquage sur bois sec et 
humides · Pour lecture optique en 
scierie · Sans étiquette · Hexagonale, 
diamètre 12 mm, longueur 120 mm

Pour traçage sur bois sec et humide, 
papier, carton, pierre et métal · 
Spécialement pour bois congelé · 
Tenant aux intempéries et à lumiére · 
Enrobée d´une étiquette · Hexagonale, 
diamètre 12 mm, longueur 120 mm

FR FRGB GB

Zubehör:
accessories:
accessoires:

Zubehör:
accessories:
accessoires:

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

0259 42 6003658025 9 12 x                     120 mm,     12 mm 12 36

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

0266 42 6003658026 6 12 x                     120 mm,     12 mm 12 36



6564

x

TafelkreideSoapstone crayon Blackboard chalk Craie stéatite Craie pour tableau noirSpecksteinkreide

DE

DEZum Markieren von Metall und Stahl, 
beim Schweißen und Schneiden 
bis 2.000 °C · Dauerhafter, weißer, 
feuerfester Strich, auch durch 
Schweißschutzgläser gut sichtbar · 
Maße: 100 x 10 x 10 mm

Hergestellt aus hochwertiger, 
staubfreier Kreide · Viereckig oder 
rund · Zum Markieren von rauen 
Oberflächen wie Holz, Beton, Stein, 
Ziegel … · Vorübergehende Markierung 
· Mit Wasser einfach zu entfernen · 
Runde Tafelkreide mit transparenter 
Schutzschicht

For marking on metal and steel, 
weldings and cuttings up to 2.000 °C 
· Long lasting white, fireproof line, 
clearly visible even through welding 
goggles · Dimensions: 100 x 10 x 10 
mm

Produced of high-quality, dust-free 
chalk · Square or round · For marking 
on rough surfaces like wood, concrete, 
stone, bricks …· Temporary marking · 
Easily removable with water · Round 
chalk with transparent protective 
coating

Pour traçage sur métal et acier, pour 
la soudure et la découpe jusqu’à 
2.000 °C · Trait blanc restant visible 
durablement et tenant au feu, 
également bien visible au travers d’un 
masque de soudage · Dimenisons: 100 
x 10 x 10 mm

Fabrication de qualité, sans poussière 
de craie · Forme carrée ou ronde · 
Pour marquer sur matières rugueuses 
comme le bois, le béton, la pierre 
ou la tuile · Marquage temporaire 
· Effaçable à l’eau · La craie ronde 
est enduit d’une couche protectrice 
transparente

FR

FR

GB

GB

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

1119 42 6003658111 9 10 x                                         80 mm,     10 mm 10 160

1126 42 6003658112 6  12 x                                       12 x 12 x 90 mm 12 100

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

0457 42 6003658045 7 50 x                                   100 x 10 x 10 mm 50 12



6766

Kreidehalter Werkzeugaufroller

DE DE

Kreidehalter für runde und hexagonale 
Kreiden mit Durchmesser 11-12 
mm · Sie vermeiden verschmierte 
Hände durch optimal gelagerte, per 
Knopfdruck verstellbare Kreide

Art. 2017 / 1706: 	  Aluminium
Art. 2017K:     	   Kunststoff

Automatischer Aufroller für 
Kreidehalter, kleine Werkzeuge 
oder Messer · Inklusive T-Stück für 
Kreidehalter · 120 cm langes Stahlseil 
mit Kunststoffummantelung · Schneller 
Einzug von Kreidehalter und kleinen 
Werkzeugen mit einem Gewicht von 
bis zu 200 g · Stabiles Metallgehäuse 
mit praktischem Clip · Wichtige 
Werkzeuge sind jederzeit griffbereit

Crayon holder for round and 
hexagonal crayons with diameter of 
11-12 mm · You avoid dirty hands by 
pushing the push button and adjusting 
the crayon  

 
Art. 2017 / 1706: 	     Aluminium  
Art. 2017K: 	      Plastic

Automatic tool reel for crayon holder, 
small tools or knives · Includes T-part 
for crayon holder · 120 cm long steel 
cable with plastic coating · Quick 
retraction of crayon holder and small 
tools with weights up to 200 grams · 
Robust metal housing with useful clip 
· Important tools are always ready to 
hand

Porte-craie pour craies rondes et 
hexagonales avec un diamètre de 
11-12 millimètres · Cous évitez de 
vous salir les mains en appuyant sur 
le poussoir pour faire avancer et 
reculer la craie 
 
Art. 2017 / 1706: 	     Aluminium 
Art. 2017K: 	      Plastique

Enrouleur atomatique pour porte-
craie, petit outillage ou couteau · 
Compris T-adaptateur pour le port-
craie · Cordon en acier de 120 cm 
avec manteau en plastique · Enroulage 
rapide du porte-craie ou del’outillage 
jusqu’à 200 gramme · Corps 
métallique stable avec clip pratique · 
Les principaux outils restent toujours 
disponibles et à portée de main

FR FRGB

GB

Crayon holder Tool reel Porte-craie Dérouleur-enrouleur pour outillage

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

0716 42 6003658071 6 Werkzeugaufroller · Tool reel · Dérouleur-enrouleur 
pour outillage 1 20

Art.-No. Barcode Product Package / pc.

2017        11-12 mm 10 10

1706 42 6003658170 6        11-12 mm 1 20

2017K        11-12 mm 10 10



6968

Point-of-Sale Display

Art.-No. 2086 - Die Bestseller · the bestsellers · Les best-sellers
Art.-No. Content

0327 50 x                         HB, 240 mm

0341 50 x                         10H, 240 mm 

1959 12 x· 

0631 12 x                         1,5 - 3 mm

1775 8 x                           1,5 - 3 mm

1805 12 x

1386 12 x (6 x              ) Graphite-Universal 

1416 6 x (2 x                2 x                 2 x              )



7170

Art.-No. Content

1751 12 x                          25 x 2 mm | 1,5 - 3 mm

1874 8 x                            1,5 - 3 mm 

0747 8 x                            0,75 mm

1102 12 x                          25 x 2 mm

1898 24 x 

0631 20 x                          1,5 - 3 mm

0594 8 x                            1,5 - 3 mm

1775 12 x                          1,5 - 3 mm

Point-of-Sale Display Point-of-Sale Display

Art.-No. 2093 - 
Universal-Köcher Ink · Universal holster Ink · Carquois universel Ink

Art.-No. Content

1959 12 x 

1386 12 x (6 x              ) Graphite-Universal

1416 6 x (2 x                2 x                 2 x               )

1867 8 x 

1805 12 x

1492 20 x

Art.-No. 2109 - Innovativ · Innovative · Innovant



7372

QR-Code scannen für Produktvideo
Scan QR code for product video
Scanner le code QR pour voir la vidéo du produit

NEWPoint-of-Sale Display

connect

create
your display

from 50 pieces
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Bleispitz GmbH
Grünwalder Weg 32d
82041 Oberhaching
Tel.: 089 3575738-0
info@bleispitz.de
www.bleispitz.de


